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In-Numru tan-Notifika : 2024/0578/IT (Italy)

Arranġamenti tekniċi u proċedurali biex tiġi aċċertata l-età maġġuri
tal-utenti skont l-Artikolu 13a tad-Digriet-Liġi Nru 123 tal-5 ta’
Settembru 2023, ikkonvertit b’emendi fil-Liġi Nru 159 tat-13 ta’
Novembru 2023
Data tal-wasla : 16/10/2024
Tmiem tal-Waqfien : 17/01/2025 (17/02/2025) (closed)

Message

Messaġġ 001

Komunika mill-Kummissjoni - TRIS/(2024) 2834

Direttiva (UE) 2015/1535

Notifika: 2024/0578/IT

Notifika ta’ abbozz ta’ test minn Stat Membru

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20242834.MT

1. MSG 001 IND 2024 0578 IT MT 16-10-2024 IT NOTIF

2. Italy

3A. Ministero delle imprese e del Made in Italy
Dipartimento Mercato e Tutela
Direzione Generale Consumatori e Mercato
Divisione II. Normativa tecnica - Sicurezza e conformità dei prodotti, qualità prodotti e servizi
00187 Roma - Via Molise, 2

3B. Autorità per le garanzie nelle comunicazioni (AGCOM)

4. 2024/0578/IT - SERV60 - Servizzi tal-Internet
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5. Arranġamenti tekniċi u proċedurali biex tiġi aċċertata l-età maġġuri tal-utenti skont l-Artikolu 13a tad-Digriet-Liġi Nru
123 tal-5 ta’ Settembru 2023, ikkonvertit b’emendi fil-Liġi Nru 159 tat-13 ta’ Novembru 2023

6. Servizzi tas-soċjetà tal-informazzjoni involuti fit-tixrid u/jew il-pubblikazzjoni fl-Italja ta’ immaġnijiet u vidjows
pornografiċi permezz ta’ siti web u fornituri ta’ pjattaformi ta’ video-sharing soġġetti għal verifika tal-età

7.

8. Id-Digriet-Liġi Nru 123/2023 jipprovdi li l-operaturi ta’ siti web u l-fornituri ta’ pjattaformi ta’ video-sharing li jxerrdu
immaġnijiet u videos pornografiċi fl-Italja huma meħtieġa jivverifikaw l-età maġġuri tal-utenti, sabiex jipprevjenu l-aċċess
għal kontenut pornografiku minn minorenni taħt it-tmintax-il sena, u li l-Awtorità Regolatorja tal-Komunikazzjonijiet
tistabbilixxi, bil-miżura tagħha stess u wara konsultazzjoni mal-Kummissarju għall-Protezzjoni tad-Data, l-arranġamenti
tekniċi u proċedurali li l-entitajiet imsemmija hawn fuq huma meħtieġa jadottaw biex jaċċertaw l-età maġġuri tal-utenti,
filwaqt li jiżguraw livell ta’
sigurtà xierqa għar-riskju u l-konformità mal-minimizzazzjoni tad-data personali miġbura għall-iskop.
Bil-miżura, l-Awtorità adottat approċċ teknoloġikament newtrali, li jħalli lis-suġġetti legalment meħtieġa li jwettqu
proċessi ta’ verifika tal-età livell raġonevoli ta’ libertà ta’ valutazzjoni u għażla, filwaqt li jistabbilixxi l-prinċipji u r-rekwiżiti
li jridu jiġu ssodisfati mis-sistemi introdotti (Anness A, Artikolu 2).
Is-sistema proposta tipprovdi għall-intervent ta’ partijiet terzi indipendenti ċċertifikati għall-għoti ta’ prova tal-età,
permezz ta’ proċess ta’ verifika tal-età li jinvolvi żewġ passi loġikament separati: l-identifikazzjoni u l-awtentikazzjoni tal-
persuna identifikata, għal kull sessjoni tal-użu tas-servizz regolat.
L-abbozz ta’ regolament jiddefinixxi l-proċess li għandu jiġi implimentat mill-entitajiet regolati u jipprevedi l-forniment ta’
“prova tal-età” (eż. permezz ta’ applikazzjoni u/jew servizz ibbażat fuq il-web) minn parti terza indipendenti (l-Anness A, l-
Artikolu 2(2)).
L-ispeċifikazzjonijiet tal-Awtorità jipprevedu sistema ta’ verifika tal-età bl-użu tal-mudell ta’ “anonimità doppja”, fejn il-
fornituri ta’ prova tal-età ma għandhomx jitħallew ikunu jafu għal liema servizz qed titwettaq il-verifika tal-età, li żewġ
provi tal-età jiġu mill-istess sors ta’ prova tal-età, jew li utent diġà uża s-sistema ta’ verifika.

9. Il-ħtieġa li tiġi adottata l-miżura tirriżulta mill-ħtieġa li jiġu protetti l-minorenni billi jiġi evitat l-aċċess għal kontenut
pornografiku, peress li timmina r-rispett għad-dinjità tagħhom u tikkomprometti l-benesseri fiżiku u mentali tagħhom, u
tikkostitwixxi kwistjoni ta’ saħħa pubblika.

10. Referenzi għat-testi bażiċi:

11. Le

12.

13. Le

14. LE

15. LE

16.
Aspett OTK: LE

Aspett SPS: LE
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